




























4.5 All environmental monitoring and audit data submitted under this Pennit shall be 
true, valid and 

4.6 To ensure a high degree of transparency regarding the monitoring data and results in 
view of the public concem about the all environmental monitoring and audit 
data and results and all submissions and all perfonnance test data and results required 
by this Pennit shall be made available by the Pennit Holder to the public through a 
dedicated website to be set up by the Pem1it Holder under Condition 5.2 below, in the 
shortest practicabJe time and in no event later than 10 working days after such 
infonnation is avai lable. 

5. Electronic Reportinl! of EM&A Information 

5.1 To facilitate public inspection of the Baseline Monitoring Report and Monthly 
EM&A Reports via the EIAO Intemet Website and at the EIAO Register Office, 
electronic copies of these Reports shall be prepared in Hyper Text Markup Language 
(HTML) (version 4.0 or later) and in Portable Document F011nat (PDF vers ion 1.3 or 
later), unless otherwise agreed by the Director and sha11 be submitted at the same time 
as the hard copies as described in Conditions 4.3 and 4.4 above. For the HTML 
version , a content page capabJe of providing hyperlink to each section and sub
section of these Reports shall be included in the beginning of the document. 
Hyperlinks to all figures, drawings and tables in these Reports sha11 be provided in 
the main text from where the respective references are made. AlI graphics in these 
Reports shall be in interlaced GIF, JPEG or PDF f01111at unJ ess otherwise agreed by 
the Director. The content of the electronic copies of these Reports must be the same 
as the hard copies. 

5 .2 The Permit Holder sha l1, within 4 weeks after the commencement of construction of 
the Project, set up a dedicated Intemet website and notify the Director in 
lnternet address environmental monitoring data and proj ect infol1nation. is 
to be placed . AlI envirolUn entaJ monitoring data in Condition 5.1 above 
shall be made available to the public via the abovementioned dedicated lnternet 
website in the shortest possible time and in any event no later than 2 weeks after the 
relevant environmental monitoring data are collected or become available, unless 
otherwise agreed with the Director. A lI finalized submissions and plans shall be 
made available to the public via the dedicated Internet website in the shortest possible 
time and in any event no later than 2 weeks after the submissions and plans are 
approved by or deposited Director, unless otherwise agreed with the 

ì! 
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The Pennit Holder shall maintain the dedicated website for public access of the 
environmental monitoring data and reports throughout the entire construction period 
and during the first year period of operation of the P叫ect， or otherwise as agreed by 
the Director. 
許可證持有人須在工程項目的建造工程展開後 4 個星期內，設立特定網站存放

環境監察數據及工程項目資料，並以書面通知署長互聯網網址所在 。 除非男獲

署長同意 ， 上文條件第 5. 1 項說明的所有環境監察數據，均須盡，抉透過上述特

定互聯網網站供公眾閱覽， 在任何情況下均不得遲於有關資料在收集或可供發

放後的 2 個星期內上載至該特定網站 。 所有提交文件及固則定稿 ， 均須盡快透

過該特定互聯網網站供公眾閱覽，在任何情況下均不得遲於有關提交文件及間

則鐘署長核准或向署長存放後的 2 個星期，除非另獲署長同意 。 許可證持有人

須在工程項目整個施工期內及首年營辦期內 ， 或署長同意的其他期間 ， 維持該

特定網站 ， 供公眾接連有關環境監察數據及報告 。

5.3 The lnternet website as described in Condition 5.2 above shall enable user-friendly 
public access to the environmenta l monitori時 data and project infonnation including 
the Project Profile, EIA Report and Environmental Pennit(s). The lntemet website 
shal1 have features capable of: 
上文條件第 5.2 項說明的互聯網網站 ， 必須方便用戶使用 ，讓公眾容易接達環

境監察數據及工程項目資料，當中包括工程項目簡介 ， l農評報告及環境許可

證 。 除非另獲署長同意 ， 互聯網網站須具備部件 ， 提供下述功能 ﹒

(i) providing access to all environmental monitoring data of this Project 
collected since the commencement of construction; 
接連建造工程展開後所收集的全部環境監察數據 ;
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(iii) searching by types ofmonitoring data; and 
按監察數據類別搜尋 ; 以及

(iv) hyperlinking to relevant monitoring data after searching 
在搜尋後與相關的監察數據作出超文本連在吉 。

or otherwise as agreed by the Director. 

Notes: 
註:

1. This Permit consists of tlu.ee parts, namely, r.豆且主 (Main Permit), r.豆且主 (Description

of Designated Project) and r.且且主 (Pennit Conditions). Any person relying on this 
Pennit should obtain independent legal advice 011 the legal implications under the 
EIAO, and the following notes are for general infonnation only. 
本許可證共有 3 部，即 主單 (許可證主要部分) ;旦益(指定工程項目的說明) 及

立起(許可證條件) 。 任何接引本許可證的人士須就環評條例的法律含意徵詢獨

立法律意見 ， 下述註解只供一般參考用 。

2. 
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resultant environmental damage, and in that case the Pennit Holder shall not ca汀Y out 
any associated works without the pemlission ofthe Director or his authorized officer. 
如違反本許可證的任何條件，署長或獲授權人員徵得環境局局長的同意後可勒

令停止相關工程 ， 直至許可證持有人為所造成的環境損害採取補救行動為止 。

在此情況下，許可證持有人未經署長或獲授權人員同意，不得進行任何相關工

程。

3. The Pennit Holder may apply under Section 13 of the ElAO to the Director for a 
variation of the conditions of this Pennit. The Pennit Holder sha11 replace the original 
pennit displayed on the Project site by the amended pennit. 
許可證持有人可根據環評條例第 1 3 條的規定向署長申請更改本環境許可證的條

件。許可證持有人須以經修改的許可證替換在工程項目工地內展示的原有許可

言量 。

4. A person who assumes the responsibility for the whole or a part of the Project may, 
before he assumes responsibility of the Project, apply under Section 12 of the EIAO 
to the Director for a further environmental pennit. 
承擔工程項目整項或部分工程的責任的人，在承擔責任之前 ， 可根據環評條例

第 12 條的規定向署長申請新的環境許可證 。

5. Under Section 14 of the EIAO, the Director may with the consent of the Secretary for 
the Environment, suspend, vary or cancel this Pennit. The suspended, varied or 
cancelled Pennit shall be removed from display at the Project site. 
根據環評條例第 14 {I蕪的規定 ， 署長可在取得環境局局長的同意下暫時吊銷 、 更

改或取消本許可證。迺暫時吊銷、更改或取消的許可證必須從工程項目工地除

下，不再展示 。

6. If this Permit is cancelled or surrendered during construction or operation of the 
Project, another environmental pennit must be obtained under the E lAO before the 
Project could be continued. It is an offence under Section 26(1) of the EIAO to 
construct or operate a designated project li sted in Part 1 of Schedule 2 of the EIAO 
without a valid environmental pennit. 
如果本許可證在工程項目建造或營辦期間取消或交回，則在繼續進行工程項目

之前，必須先根據環評條例規定取得另一份環境許可證 。 根據環評條例第 26(1)

條的規定， 任何人在沒有有效環境許可證的情況下建造或營辦環評條例附表 2

第 l 部所列明的指定工程項目，即屬犯罪 。

7. Any person who constructs or operates the Project contrary to the conditions in this 
Pennit, and is convicted of an offence under the ElAO, is liable: 

(i) on a first conviction on indictment to a fine of $2 million and to 
imprisonment for 6 months; 

(ii) on a second or subsequent conviction on indictment to a fine of $5 million 
and to imprisonment for 2 years; 

(ii i) on a first summary conviction to a fine at level 6 and to imprisonment for 6 
months; 

(iv) on a second or subsequent summary conviction to a fine of $1 mi l1 ion and to 
imprisonment for 1 year; and 

(v) in any case where the 0叮ence is of a continuing nature, the court or 
magistrate may impose a fine of $ 10,000 for each day on which he is 
satisfied the offence continued.~信這

曾目的i
~ EPD品

嗎豔聶哥3
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如任何人在違反本許可證的條件下建造或營辦工程項目，根據環評條例， 即屬

犯罪一

(i) 一經循公訴程序首次定罪，可處罰款 200 萬元及監禁 6個月 ;

(ii) 一經循公訴程序第二次或其後每次定罪 ， 可處罰款 500 萬元及監禁 2

年 ;
(iii) 一經循簡易程序首次定罪，可處第 6級罰款及監禁 6個月 ;

(iv) 一經循簡易程序第二次或其後每次定罪，可處罰款 100 萬元及監絮 l

年 ; 以及
(v) 在任何情況下如該罪行屬持續性質 ， 法院或裁判官可就其信納該罪行持

纜的每天另處罰款 10，000 元 。

8. The Pemlit Holder may appeal against any condition of this Pennit under Section 17 
ofthe ElAO within 30 days ofreceipt ofthis Penni t. 
許可證持有人可在接獲本許可證後 30 天內 ， 根據環評條例第 17 條就本許可證

的任何條件提出上訴 。

9. The Notes are for general reference only and that the Pennit Holder should refer to 
the EIAO for details and seek independent legal advice. 
上述註解只供一般參考用，欲知有關詳情 ， 許可證持有人須參閱環評條例及徵

詢獨立法律意見 。
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Project Title: Pier Improvement at Tung Ping Chau 
工程名稱:東平洲碼頭改善工程

Figure 1 圖一

EP-587/2021 

Project Location Plan 項目位置圖

Environmental Permit 
No: EP-587/2021 

(This figure was prepared based on Figure I attacbed to the EP Application No 
AEP-587/202 1) 
(本圍是根據瑕境許可証申請文件編號 AEP-587/202 1 所髓附的間 l 編制)

環境許可證編號:




